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DECIZIA COMISIEI
din 15 decembrie 2003

de aprobare a programelor în scopul obținerii statutului de zone autorizate și de ferme autorizate în
zonele neautorizate cu privire la febra hemoragică virală (FHV) și necroza hematopoietică infecțioasă

(NHI) la pești și de modificare a anexelor I și II la Decizia 2003/634/CE

[notificată cu numărul C(2003) 4727]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2003/904/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 91/67/CEE a Consiliului din 28 ianuarie
1991 privind condițiile de sănătate animală care reglemen-
tează introducerea pe piața a animalelor și a produselor de
acvacultură (1), în special articolul 10 alineatele (2) și (3),

întrucât:

(1) Decizia Comisiei 2003/634/CE (2) autorizează și stabilește
lista programelor prezentate de diferite state membre. Pro-
gramele sunt destinate să permită statelor membre să ini-
țieze ulterior procedurile necesare pentru ca o zonă sau o
fermă situată într-o zonă neautorizată să primească statutul
de zonă autorizată sau de fermă autorizată situată într-o
zonă neautorizată, cu privire la una sau ambele boli ale
peștilor, febra hemoragică virală (FHV) și necroza
hematopoietică infecțioasă (NHI).

(2) În scrisoarea sa din 5 septembrie 2002, Italia a solicitat
aprobarea programului care urmează să fie aplicat la ferma
Incubattoio ittico de valle din regiunea Piemonte. La data
solicitării, ferma fusese supusă supravegherii din ianuarie
2000. Cu toate acestea, fusese introdus pește de la ferme
care, în momentul introducerii, nu erau autorizate în
conformitate cu articolul 5 sau articolul 6 din Directiva
91/67/CEE.

(3) S-a considerat că cererea înaintată era conformă cu
articolul 10 din Directiva 91/67/CEE și prin urmare ar tre-
bui să fie aprobată, iar anexa II la Decizia 2003/634/CE ar
trebui modificată în mod corespunzător. Din cauza intro-
ducerii peștelui din zone neautorizate, programul ar trebui
să se aplice timp de patru ani începând de la data aprobării.

(4) În scrisoarea sa din 20 octombrie 2003, Finlanda a solici-
tat o modificare a programului specificat în lista de la
punctul 6.2 din anexa I la Decizia 2003/634/CE. Din cauza
existenței unui focar de FHV la păstrăvul canadian pe

coasta de vest a Finlandei, autoritățile au decis să aplice în
acea nouă zonă măsuri de eradicare similare cu măsurile
aplicate în zonele descrise la punctul 6.2 din anexa I la
Decizia 2003/634/CE. Prin urmare, modificarea progra-
mului ar trebui aprobată.

(5) Unele dintre programele aprobate prin Decizia
2003/634/CE cu privire la Franța și Germania sunt
finalizate. Zonele au obținut statutul de zonă aprobată
și sunt incluse în anexa I la Decizia 2002/308/CE a
Comisiei (3). Aceste zone ar trebui, prin urmare, să fie eli-
minate din anexa I la Decizia 2003/634/CE.

(6) Decizia 2003/634/CE ar trebui așadar să fie modificată în
mod corespunzător.

(7) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Se aprobă modificările programului prezentat de Finlanda în
conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Directiva 91/67/CEE
în scopul obținerii statutului de zonă autorizată cu privire la una
sau ambele boli ale peștilor, febra hemoragică virală (FHV) și
necroza hematopoietică infecțioasă (NHI).

(2) Se aprobă modificările programului prezentat de Italia în
conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Directiva 91/67/CEE
în scopul obținerii statutului de fermă autorizată situată într-o
zonă neautorizată cu privire la una sau ambele boli ale peștilor
care sunt FHV și NHI.

Articolul 2

Decizia 2003/634/CE se modifică după cum urmează:

1. Anexa I se înlocuiește cu anexa I la prezenta decizie.

2. Anexa II se înlocuiește cu anexa II la prezenta decizie.

(1) JO L 46, 19.2.1991, p. 1, astfel cum a fost modificată ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 806/2003 (JO L 122, 16.5.2003, p. 1).

(2) JO L 220, 3.9.2003, p. 8.
(3) JO L 106, 23.4.2002, p. 28, astfel cum a fost modificată ultima dată
prin Decizia 2003/839/CE (JO L 319, 4.12.2003, p. 21).
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Articolul 3

Statele membre în cauză pun în aplicare actele cu putere de lege și actele administrative necesare pentru a se
conforma cu programele aprobate.

Articolul 4

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 15 decembrie 2003.

Pentru Comisie

David BYRNE

Membru al Comisiei
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ANEXA I

„ANEXA I

Programele prezentate în scopul obținerii statutului de zonă autorizată cu privire la una sau ambele boli ale
peștelui: FHV și NHI

1. DANEMARCA

Programele prezentate de Danemarca la 22 mai 1995, care includ:

— bazinul din FISKEBÆK Å;

— toate PĂRȚILE IUTLANDEI la sud și vest de bazinele din Storåen, Karup å, Guenåen și Grejs å;

— zona tuturor INSULELOR DANEZE.

2. GERMANIA

Programul prezentat de Germania la 25 februarie 1999, care include:

— o zonă din bazinul hidrografic «OBERN NAGOLD»

3. SPANIA

Programul prezentat de Spania la 1 august 2002, care include:

— COMUNITATEA AUTONOMĂ DIN LA RIOJA.

4. FRANȚA

5. ITALIA

5.1. Programul prezentat de Italia pentru provincia autonomă Bolzano la 6 octombrie 2001, astfel cum
a fost modificat prin scrisoarea din 27 martie 2003, care include:

ZONA PROVINCIEI BOLZANO

— zona cuprinde toate bazinele hidrografice din provincia Bolzano.

Zona include partea superioară a zonei ZONA VAL DELL’ADIGE – adică bazinele hidrografice ale
râului Adige de la izvoarele sale din provincia Bolzano până la granița cu provincia Trento.

(NB: Restul, partea inferioară a zonei ZONA VAL DELL’ADIGE este reglementată de programul
pentru provincia autonomă Trento. Părțile superioară și inferioară ale acestei zone trebuie să fie
considerate ca o unitate epidemiologică.)

5.2 Programele prezentate de Italia pentru provincia autonomă Trento la 23 decembrie 1996 și 14 iulie
1997, care includ:

ZONA VAL DI SOLE E DI NON

— bazinul hidrografic de la izvorul râului Noce până la barajul de la S. Giustina;

ZONA VAL DELL’ADIGE – partea inferioară

— bazinele hidrografice ale râului Adige și ale izvoarelor sale situate pe teritoriul provinciei autonome
Trento, de la granița cu provincia Bolzano până la barajul de la Ala (hidrocentrală).

(NB: partea din aval a zonei ZONAVALDELL’ADIGE este reglementată de programul aprobat pentru
provincia Bolzano. Părțile superioară și inferioară ale acestei zone trebuie considerate ca o
unitate epidemiologică);

ZONA TORRENTE ARNÒ

— bazinul hidrografic de la izvorul torentului Arnò până la barierele din aval, situate înainte de vărsarea
torentului Arnò în râul Sarca;

ZONA VAL BANALE

— bazinul hidrografic al râului Ambies până la barajul hidrocentralei;

ZONA VARONE

— bazinul hidrografic de la izvorul râului Magnone până la cascadă;

03/vol. 52 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 85



ZONA ALTO E BASSO CHIESE

— bazinul hidrografic al râului Chiese de la izvoare până la barajul de la Condino, cu excepția bazinelor
torentelor Adanà și Palvico;

ZONA TORRENTE PALVICO

— bazinul hidrografic al torentului Palvico până la bariera din beton și pietre.

5.3. Programul prezentat de Italia pentru regiunea Veneto la 21 februarie 2001, care include:

ZONA TORRENTE ASTICO

— bazinul hidrografic al râului Astico, de la izvoarele acestuia (din provincia autonomă Trento și provincia
Vicenza, regiunea Veneto) până la barajul situat în apropierea podului Pedescala din provincia Vicenza.

Partea din aval a râului Astico, între barajul din apropierea podului de la Pedescala și barajul de la Pria
Maglio se consideră zonă tampon.

5.4. Programul prezentat de Italia pentru regiunea Umbria la 20 februarie 2002, care include:

ZONA FOSSO DE MONTERIVOSO

— bazinul hidrografic al râului Monterivoso, de la izvoarele sale până la barierele de netrecut de lângă
Ferentillo.

5.5 Programul prezentat de Italia pentru regiunea Lombardia la 1 februarie 2002, care include:

ZONA VAL BREMBANA

— bazinul hidrografic al râului Brembo, de la izvoarele sale până la bariera de netrecut din comuna Ponte
S. Pietro.

6. FINLANDA

6.1. Programul prezentat de Finlanda la 29 mai 1995, care include:

— toate zonele continentale și de coastă din Finlanda, cu excepția:

— PROVINCIEI ÅLAND;

— zonei supuse restricțiilor din PHYTÄÄ;

— zonei supuse restricțiilor care cuprinde orașele UUSIKAUPUNKI, PYHÄRANTA și RAUMA.

6.2. Programul care cuprinde măsuri specifice de eradicare prezentat de Finlanda la 29 mai 1995, astfel
cum a fost modificat prin scrisorile datate 27 martie 2002, 4 iunie 2002, 12 martie 2003, 12 iunie
2003 și 20 octombrie 2003, acoperă următoarele zone:

— PROVINCIA ÅLAND;

— zona supusă restricțiilor din PYHTÄÄ;

— zona supusă restricțiilor, care cuprinde orașele UUSIKAUPUNKI, PYHÄRANTA și RAUMA”
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ANEXA II

„ANEXA II

Programe prezentate în scopul obținerii statutului de fermă autorizată situată într-o zonă neautorizată cu
privire la una sau ambele boli ale peștelui: FHV și NHI

1. ITALIA

1.1. Programul prezentat de Italia pentru regiunea Friuli Venezia Giulia, provincia Udine, la 2mai 2000,
care include:

Fermele din bazinul colector al râului Tagliamento:

— Azienda Vidotti Giulio s.n.c., Sutrio

1.2. Programul prezentat de Italia pentru regiunea Veneto la 5 aprilie 2002, care include:

Fermele din bazinul colector al râului Sile:

— Azienda Troticoltura S. Cristina, Via Chiesa Vecchia 14 – Loc. S.Cristina di Quinto

1.3. Programul prezentat de Italia pentru regiunea Piemonte la 5 septembrie 2002, care include:

Ferma:

— Incubatoio Ittico di Valle – Loc Cascina Prelle –Traversella (TO)”
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